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F  �sYsTÈME�anTi-dégondagE�dE�TRaPPE

CoMPosiTion
• 2 cornières antidégondage (42 x 15 x 15 mm, ép. 4 mm.)

infoRMaTions�CoMPLéMEnTaiREs

Fonction
Le système d’antidégondage de trappe permet de s’assurer que la trappe ne sorte de ses gonds lors de 
l’ouverture ou la fermeture.

• contrôler visuellement s’il y a des traces de corrosion
• vérifier le serrage de toutes les fixations

MainTEnanCE/EnTRETiEn

F

diMEnsions�ET�EnCoMBREMEnTs

normes et 
directives

•  conforme à : EN 81.1 et arrêté du 18/11/2004 (dispositif n° l.8)  
issu de la loi de Robien, loi U.H. (Urbanisme et Habitat)

Caractéristiques�
techniques

• poids : 70 g
• dimensions : 42 x 15 x 15 mm
• épaisseur de tôle : 4 mm
• diamètre des trous : 8 mm
• entraxe de perçage : 15 mm
• finition : polyester gris (Réf. RAL7012)
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GB  TRaP�dooR�HingE�KEEPER�sYsTEM

Function
The trap door hinge keeper system is intended to ensure that the trap door does not fall out of its 
hinges when it is opened or closed.

• inspect visually for any signs of corrosion
• check the tightness of all the fasteners

MainTEnanCE/sERViCing

GB

sUPPLEMEnTaRY�infoRMaTion

siZes

CoMPosiTion
• 2 anti-unhinging angle pieces (42 x 15 x 15 mm, thickness 4 mm)

standards and
directives

•  complies with: EN 81.1 and decree dated 18/11/2004 (provision No.° l.8)  
from the loi de Robien, loi U.H. (Town Planning and Habitat)

technical 
characteristics

• weight: 70 g
• dimensions: 42 x 15 x 15 mm
• plate thickness: 4 mm
• diameter of the holes: 8 mm
• distance between centres: 15 mm
• finish: polyester grey (Ref. RAL7012)

http://www.octe.eu
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D  KLaPPEnaUsHÄngEsCHUTZ

LiEfERUMfang

technische Daten

ZUsÄTZLiCHE�angaBEn

FunKtion
Der Klappenaushängschutz sorgt dafür, dass die Klappe beim Öffnen und Schließen nicht aus den 
Angeln gehoben wird.

• auf Korrosionsspuren sichtprüfen
• anzug aller Befestigungselemente überprüfen

WaRTUng/insTandHaLTUng

D

normen�und�
Richtlinien

•  gemäß Norm: EN 81-1 Beschluss vom 18/11/2004 (Vorschrift Nr. l.8), im 
Rahmen des Robien-Gesetzes, Gesetzeslage zur Städte- und Gebäudeplanung

technische 
Daten

• Gewicht: 70 g
• Abmessungen: 42 x 15 x 15 mm
• Blechstärke: 4 mm
• Bohrlochdurchmesser: 8 mm
• Bohrabstand: 15 mm
• Oberfläche: grauer Polyester (Ref. RAL7012)

• 2 Winkel, die das Lösen der Klappe aus den Scharnieren verhindern (42 x 15 x 15 mm, Stärke 4 mm)

http://www.octe.eu
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cZ  sYsTéM�PRoTi�VYsaZEnÍ�PoKLoPU�

RoZMěRY

sLožEnÍ

cZ
FunKce
Systém proti vysazení poklopu zabrání tomu, aby při jeho otevření či zavření nedošlo k vysazení z 
pantů.

ÚdRžBa

doPLŇKoVé�infoRMaCE

• proveďte vizuální kontrolu, zda se na zařízení nevyskytuje koroze
• ověřte řádné dotažení spojů

normy a
směrnice

•  odpovídá: EN 81.1 et vyhlášce z 18/11/2004 (ustanovení č. l.8)  
vycházející z de Robienova zákona, zákona U.H. (Urbanismus a bydlení)

technické 
charakteristiky

• hmotnost: 70 g
• rozměry: 42 x 15 x 15 mm
• tloušťka plechu: 4 mm
• průměr otvorů: 8 mm
• rozteč vrtáku: 15 mm
• povrchová úprava: šedý polyester (Ref. RAL7012)

• upevnění na úrovni pantů

http://www.octe.eu
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